uvex u-cap/u-cap sport und uvex pheos faceguard AnstoRkappe

Anwendung Die AnstolRkappe schiitzt den Kopf Kopfgroe 52—-56 cm wahlen, rechten Ring fir
vor Abschiirfungen oder bei AnstoRen an festste- 57-64 cm. uvex pheos faceguard: mittels
hende Gegensténde oder pendelnde Lasten. Die Drehrad am Kopfband des Gesichtsschutzes fiir

AnstoRkappe ist kein Industrieschutzhelm.
Wartung Kappe regelmafiig auf Beschadigun-
gen, Risse, Verformung priifen und bei Bedarf
austauschen. Nach Aufprall Kappe ersetzen,

die KopfgroRen 52—-64 cm. Korrekter und siche-
rer Sitz muss gegeben sein.

Kennzeichnung

auch wenn keine Beschadigungen erkennbar @01/0000 = SR B

sind. Produkt darf nicht verandert werden. BVEX = Hersteller

Lagerung/Gebrauch Anstokappe kann vor EN 812:2012 = Priifnorm

erster Benutzung bis zu 4 Jahren gelagert ABS/PP = Material Innenschale

werden. Ab Erstbenutzung empfehlen wir die 52-63 cm = GréRenbereich u-cap sport

Gebrauchsdauer von 4 Jahren. Das Datum des 5264 cm = GréRenbereich

Erstgebrauchs sollte notiert werden. Lagerung u-cap/faceguard

und Transport sollte kiihl und trocken in Original- _ggec = Zusatzanforderung

verpackung erfolgen. (sehr niedrige Temperaturen)
= Zusatzanforderung

Reinigung Leichte Verschmutzung mit weicher  F

Burste/feuchtem Lappen entfernen. Die Textil-
komponente ist fir die Handwasche mit mildem
Reinigungsmittel geeignet. Komplette AnstoRkap-
pe kann mit mildem, handelsiiblichem Desinfekti-
onsmittel desinfiziert werden.

GroReneinstellung u-cap sport: mittels
Verstellband an der Riickseite. u-cap: mittels
Verstellband an der Riickseite, linken Ring fiir

(Flammenbestandigkeit)

CE = CE-Zeichen
Zulassung Das Produkt erflllt die harmonisierte
Norm EN812:2012+A1:2012 und entspricht der
Verordnung 2016/425. Die glltige Rechtsspre-
chung finden Sie auf der Konformitatserklarung,
diese ist zu finden unter:
www.uvex-safety.com/ce

Zertifiziert von *

EN uvex u-cap/u-cap sport and uvex pheos faceguard bump cap

Use The bump cap protects the head from
abrasions and impacts from stationary objects or
swinging loads. The bump cap is not an industrial
safety helmet.

right ring for 57-64 cm. uvex pheos faceguard:
use the rotary knob on the headband of the face
protection for head sizes 52-64 cm. Correct and
secure fit must be ensured.

Maintenance Check the cap regularly for dama- Marking

ge, tears or defects and replace as necessary. ~ :
Replace the cap after an impact, even if no da- eflot/0000 = 1 Sl R Gl i 5 e
mage is visible. The product must not be altered. UVeX = Manufacturer
Storage/use The bump cap can be kept for up to EN 812:2012 = Test standard

4 years before first use. Once it has been used ~ ABS/IPP = Inner shell material

for the first time, we recommend a useful life of 4 52—63 cm = Size range of u-cap sport
years. A note should be made of the date of first 52-64 cm = Size range of

use. The product should be stored and trans- u-cap/faceguard

ported in a cool and dry environment and inthe  _a3gec = Additional requirement

original packaging.

Cleaning Remove light soiling with a soft brush/ F

CE

Authorisation The product meets the harmoni-
sed standard EN 812:2012+A1:2012 and meets

moist cloth. The textile component is suitable for
hand washing with a mild detergent. The entire
bump cap can be disinfected using a mild, com-
mercial disinfectant.

(very low temperatures)
= Additional requirement

(flame resistance)
= CE symbol

the requirements of EU Regulation 2016/425. The

Size adjustment u-cap sport: use the strap
on the back. u-cap: use the strap on the back,
choose the left ring for head sizes 52-56 cm, the

relevant legislation can be found on the declarati-
on of conformity at: www.uvex-safety.com/ce

Certified by *

FR Casquette anti-heurt uvex u-cap/u-cap sport et uvex pheos faceguard

Utilisation : la casquette anti-heurt protége la téte
contre les égratignures ou en cas de choc avec
des objets fixes ou des charges suspendues.

La casquette anti-heurt n'est pas un casque de
protection industriel.

Entretien : inspectez régulierement la casquette
pour identifier la présence de dommages, de
déchirures ou de déformations, et la remplacer si
nécessaire. Apres un choc, remplacez la cas-
quette, méme si aucun dommage n'est visible. Ne
modifiez pas le produit.

Utilisation/Stockage : avant la premiére utilisa-
tion, la casquette peut étre stockée pour une durée
maximale de 4 ans. Apres la premiere utilisation,
nous vous recommandons de respecter la durée
d'utilisation de 4 ans. Il convient de noter la date
de la premiére utilisation. La casquette doit étre
stockée et transportée dans son emballage d'ori-
gine, au frais et au sec.

Nettoyage : en cas de léger encrassement, net-
toyez a I'aide d'une brosse souple ou d'un chiffon
humide. Les composants textiles permettent un
lavage a la main a l'aide d'un produit de nettoyage
doux. La casquette anti-heurt peut étre désinfectée
a l'aide d'un désinfectant doux classique.

Réglage de la taille u-cap sport: grace ala
sangle de serrage a l'arriére. u-cap : grace a la

sangle de serrage a l'arriére ; utilisez 'anneau
gauche pour la taille 52-56 cm et I'anneau droit
pour la taille 57-64 cm. uvex pheos faceguard :
grace a la molette située sur le bandeau de la pro-
tection faciale pour les tailles 52 & 64 cm. L’ajuste-
ment doit étre adéquat et sir.

Marquage
d|01/0000 = mois/année de fabrication
uvex = fabricant

EN 812:2012 = norme de test
= matériau de la coque inté-

ABS/PP .
rieure
52-63 cm = gamme de tailles u-cap sport
52-64 cm = gamme de tailles
u-cap/faceguard
o = exigences additionnelles
-30 °C . .
(températures tres basses)
F = exigence supplémentaire
(résistance aux flammes)
CE = marquage CE

Autorisation Le produit satisfait la norme har-
monisée NF EN 812:2012+A1:2012 et respecte

le réglement européen 2016/425. Vous pouvez
consulter la législation applicable dans la déclara-
tion de conformité disponible a I'adresse :
www.uvex-safety.com/ce Certifié par *

IT Copricapo antiurto uvex u-cap/u-cap sport e uvex pheos faceguard

Impiego Il copricapo antiurto protegge la testa da
escoriazioni o nel caso di urti contro oggetti fissi
o carichi oscillanti. Il copricapo antiurto non & un
casco di protezione industriale.

Manutenzione Controllare il copricapo regolar-
mente per verificare la presenza di danni, incrina-
ture o deformazioni e, se necessario, sostituirlo.
Dopo un urto sostituire il copricapo, anche nel
caso in cui non siano presenti danni evidenti. Non
alterare il prodotto.

Conservazione e uso Il copricapo puo essere
conservato per massimo 4 anni prima di essere
utilizzato. Si consiglia un impiego massimo di 4
anni dal primo utilizzo. Annotare la data del primo
utilizzo. La conservazione e il trasporto devono
avvenire nellimballaggio originale in un ambiente
fresco e asciutto.

Pulizia Rimuovere 'eventuale sporcizia con una
spazzola delicata/panno umido. | componenti
tessili possono essere lavati a mano utilizzando un
detergente delicato. L’intero copricapo antiurto pud
essere disinfettato con un disinfettante delicato
comunemente disponibile in commercio.
Regolazione delle dimensioni u-cap sport:tra-
mite fascetta sul lato posteriore. u-cap: tramite
fascetta sul lato posteriore, utilizzare I'anello

sinistro per dimensioni da 52-56 cm e I'anello
destro per dimensioni da 57-64 cm. uvex pheos
faceguard: tramite rotella sulla fascia per la testa
della protezione del viso per dimensioni da 52-64
cm. Il copricapo deve calzare in modo adeguato e
sicuro.

Marcatura
(M]01/0000 = mese/anno di produzione
uvex = produttore

EN 812:2012 = norma di certificazione

ABS/PP = materiale imbottitura interna
52-63 cm = misure per u-cap sport
52-64 cm = misure per
u-cap/faceguard
o = Requisito aggiuntivo
-30°C
(temperature molto basse)
F = Requisito aggiuntivo
(tenuta alle fiamme)
CE = marcatura CE

Autorizzazione Il prodotto & conforme alla norma
armonizzata EN 812:2012+A1:2012 e al rego-
lamento 2016/425. La legislazione vigente pud
essere consultata nella dichiarazione di conformita
al seguente indirizzo: www.uvex-safety.com/ce
Certificato da *

ES gorra protectora uvex u-cap/u-cap sport y uvex pheos faceguard

Aplicacion La gorra protectora protege la cabeza
contra abrasiones o golpes con objetos fijos o
cargas suspendidas. Esta gorra no es un casco de
seguridad industrial.

Advertencia Compruebe regularmente si la gorra
ha sufrido dafos, presenta grietas o deformacio-
nes y sustitlyala si es necesario. Si sufre algun
impacto, es necesario sustituir la gorra, aunque
no se aprecien dafos visibles en ella. No realice
modificaciones en el producto.

Almacenamiento/utilizacion La gorra puede
almacenarse durante un maximo de 4 anos antes
del primer uso. A partir del primer uso, el periodo
de uso recomendado es de 4 afios. Anote la fecha
del primer uso. El producto debe almacenarse y
transportarse en su embalaje original en un am-
biente fresco y seco.

Limpieza Si hay poca suciedad, limpiela con un
cepillo suave o un pafio himedo. El material textil
permite el lavado a mano con detergentes suaves.
Puede desinfectar toda la gorra con desinfectantes
suaves de uso corriente.

Ajuste de tamafo u-cap sport: mediante la
correa de ajuste de la parte posterior. u-cap:
mediante la correa de ajuste de la parte posterior;
utilice el anillo izquierdo para un tamafo de cabe-

za de 52-56 cm y el derecho para 57-64 cm. uvex
pheos faceguard: mediante el boton giratorio en
la diadema de la proteccion facial para tamafios de
cabeza de 52 a 64 cm. Debe ajustarse de forma
correcta y segura.

Identificacion
M]01/0000 = mes/aio de produccion

uvex = fabricante
EN 812:2012 = norma de ensayo

ABS/PP = material del forro interior

52-63 cm = rango de tamarios de u-cap
sport )

52_64 cm = Rango de tamanos
u-cap/faceguard

o = requisito adicional

-30°C i
(temperaturas muy bajas)

F = Requisito adicional

(resistencia al fuego)

CE = marca CE

Homologacién El producto cumple la norma

armonizada EN 812:2012+A1:2012 y los requisitos

del Reglamento 2016/425. Puede consultarse la

legislacion vigente en la declaracion de confor-

midad disponible en: www.uvex-safety.com/ce
Certificado por *

PT Boné de protegcao contra impactos uvex u-cap/u-cap sport

e uvex pheos faceguard

Utilizagao Este boné de protegao contra impac-
tos protege a cabeca contra a abraséo e contra
impactos em objetos imdveis ou cargas oscilantes.
Nao é um capacete de protecao industrial.

Manutencao Verifique o boné regularmente quan-
do a danos, fissuras, deformacgdes e, se necessa-
rio, substitua-o. Apds um impacto forte, substitua
0 boné, mesmo que nao sejam visiveis danos. O
produto n&o deve ser modificado.

Armazenamento/Utilizagao A partir da primeira
utilizagéo, o capacete de protecdo contra impactos
pode ser armazenado durante um periodo de até
4 anos. A partir da primeira utilizagéo, o periodo
de utilizagdo recomendado € de 4 anos. A data da
primeira utilizagéo deve ser registada. Armazene
e transporte o produto na sua embalagem original,
em ambiente frio e seco.

Limpeza Limpe pequenas sujidades com uma
escova macia/um pano humido. Os componentes
téxteis podem ser lavados manualmente com um
detergente suave. A totalidade do boné de prote-
¢ao contra impactos pode ser desinfetada com um
desinfetante comum suave.

Regulagao do tamanho u-cap sport: utilizando
a faixa de ajuste traseira. U-cap: utilizando a faixa

de ajuste traseira, selecione o anel esquerdo para
um tamanho de cabecga de 52-56 cm e o anel direi-
to para um tamanho de cabega de 57-64 cm. uvex
pheos faceguard: utilizando a roda existente na
fita para a cabega da viseira para os tamanhos de
cabega 52-64 cm. O boné tem de ficar ajustado
corretamente e de forma segura.

Rotulagem
&IMIOOOO = més/ano de fabrico
uvex = fabricante

EN 812:2012 = norma de teste

ABS/PP = material da carcaga interior
52-63 cm = tamanhos do u-cap sport
52-64 cm = tamanhos do
u-cap/faceguard
o = requisito adicional
-30°C : .
(temperaturas muito baixas)
= requisito adicional
F A
(resisténcia a chama)
CE = simbolo CE

Aprovagao Este produto cumpre a norma harmo-
nizada EN 812:2012+A1:2012 e a regulamentagao
2016/425. Pode consultar a jurisdi¢céo aplicavel na
declaragao de conformidade, em:

www.uvex-safety.com/ce Certificado por *

*u-cap / uvex pheos faceguard:
Institut fir Arbeitsschutz,

p_faceguard © 2021 — UVEX ARBEITSSCHUTZ GMBH

Alte Heerstrake 111 UVEX ARBEITSSCHUTZ GMBH
3 ’ Wouerzburger Str. 181-189
3, 53757 Sankt Augustin, Germany
8 (notified body 0121) 90766 Fuerth
2 GERMANY
& *u-cap sport: T: +49 911 9736-0
8 PZT GmbH, Bismarckstralie 264 B, F: +49 911 9736-1760
3§ 26389 Wilhelmshaven,Germany E: safety@uvex.de
§ (notified body number 1974) I: uvex-safety.com

protecting people uvex-safety.com

GR Katrého rpooTaciag uvex u-cap/u-cap sport kai uvex pheos faceguard

Xpron To katméAo TTPO0TOTiIag TTPOCTATEVEI TO KE-
@AAI aTTO €KBOPEG ) OE TIEPITITWOEIG TTPOTKPOUGNG  PUBMIONG aTNV TTiow TTAEUPA, ETTIAEETE TOV OPITTEPO

o€ aTaBepA QVTIKEiPEVA 1) O€ alwpoUpeva @opTia. To dakTUAIO yia pEyeBog kepahiou 52-56 cm kai Tov de-

KaTréAO TTpoaTadiag dev €ival BIOUNXAVIKO Kpavog  £10 dakTUAIO yia uéyeBog ke@aAiol 57-64 cm. uvex
TTPOCTATIAG. pheos faceguard: amd 1 podéAa aTov Ipdvta TG
TUVTAPNON EAEYXETE TAKTIKG TO KATTEAO yia TTiBavég TTPOOTAIAG TTPOGWTTOU Yia Ta péyeBog KepaAioU

{NMIEG, OKITIUATA, TTAPAROPPWAEIG. AVTIKOTATTH-

OTE TO €4V XPEIATTE. AVTIKATAGTAGTE TO KATTEAO va gival GedopEvN.

META aTTO TTPOTKPOUAT, AKOMA KAl €AV OEV PEPEI ZApavon
opa?g {NUIEG. Agv ETTITPETTETAI N TPOTTOTTOINGN TOU @ 01/0000 = pAVAG/ETOC TTAPAYWYFC
TTPOIOVTOG.

P B uvex = KATOOKEUQOTHG

ATtrofnkeuon/xpnon To KatméAo TTPOaTAdiag JTTo-
PEi va atroBnKeUTEl yIo WG Kal 4 Xpovia TTpIV aTTo
TNV TTPWTN XPNon. MeTd Tnv TTpwTn XPAon ouaTh-
VOUE MIa SIGPKEI XPraNG £wg 4 XpoVIa. ZNUEIWATTE

EN 812:2012 = mrpdTuTio €AEyXOU
ABS/PP = UNIKO E0WTEPIKOU KEAUPOUG
52-63 cm = Mey£6n u-cap sport

TNV NuepopNVia TpwTNG xpnong. H amobrikeuon 5264 cm = Meyédn u-cap/faceguard

Kal n JETOQOPA Ba TTPETTEI VA TTPAYUOTOTTOIEITA 30°C = TIPOUBETN amTaiTnon

0€ YuxPO Kail §NPO PEPOG, PETT OTNV QUBEVTIKT - (TTOAU XapnAég BepuoKpaTieq)
guagkeuaaia. F = MNpbdabetn amaitnan
KaBopIopdg ATTOLOKPUVETE TOUS EAAPPOUC (avroxn aTn gAoya)

puTToug Ye paiakn Bouptaa/Bpeypévo Travi. To CE = onua CE

"Eykpion To 1poiov TTANpoi TO EVAPUOVIOUEVO
mpotutro EN 812:2012+A1:2012 kai guvadel pe TIG
dlatagelg Tou Kavoviopou 2016/425. H ioxUouaa

UQATUATIVO PEPOG gival KATAAANAO yia TTAUGIPO aTO
XEPI ME ATTIO aTTOPPUTTAVTIKO. OAGKANPO TO KaTTEAO
TIPOCTACIOG PTTOPEI VO ATTOAUMAVOET g Eva NTTIOo,
KOIVO aTTOAUMOVTIKO PETO.

PUBpION peyéBoug  u-cap sport: amé Tov ipdvra ONS, TV OTToia pTmopeie val Bpeite oTo:
uvex-safety.com/ce

NL uvex u-cap/u-cap sport en uvex pheos faceguard stootpet

Toepassing De stootpet beschermt het hoofd te-
gen schaafwonden of bij het stoten tegen immobie-
le voorwerpen of slingerende lasten. De stootpet is
geen industriéle veiligheidshelm.

Onderhoud De pet regelmatig op beschadigingen,

kiezen, rechter ring voor 57-64 cm. uvex pheos
faceguard: d.m.v. draaiwiel aan de hoofdband van
de gelaatsbescherming voor de hoofdmaten 52-64
cm. De stootpet moet correct en stevig zitten.

scheuren en vervorming controleren en indien Markering
nodig vervangen. Na een botS|_ng de pe.t.vervangen, & 01/0000 = maand/producticjaar
ook wanneer er geen beschadigingen zijn te her- i

uvex = fabrikant

kennen. Het product mag niet worden veranderd.

Opslag/gebruik De pet kan voorafgaand aan het ~ EN 812:2012° = testnorm

eerste gebruik tot maximaal 4 jaar worden opge- ~ ABS/PP = materiaal binnenschaal
slagen. Vanaf het eerste gebruik adviseren wijde  52-63 cm = maatbereik u-cap sport
gebruiksduur van 4 jaar. De datum van het eerste  52.64 cm = maatbereik u-cap/faceguard
gebruik moet genoteerd worden. Opslag en trans- . = extra vereiste

port dient koel en droog in de originele verpakking -30°C (zeer lage temperaturen)
plaats te vinden. = extra vereiste

Reiniging Lichte verontreiniging met zachte bor- (vlambestendigheid)
stel/vochtige lap verwijderen. De textielcomponent CE = CE-markering

is geschikt voor de handwas met een mild reini- Toelating Het product voldoet aan de geharmoni-
gingsmiddel. De complete stootpet kan met mild, in
de handel gebruikelijk desinfecteermiddel worden

gedesinfecteerd.

Maatinstelling u-cap sport: d.m.v. verstelband
aan de achterzijde. u-cap: d.m.v. verstelband aan

de eisen van de verordening 2016/425. De gelden-

deze is te vinden op:
www.uvex-safety.com/ce

DK uvex u-cap/u-cap sport og uvex pheos faceguard bump cap

Anvendelse Denne bump cap beskytter brugerens justeringsstroppen bagpa, veelg den venstre ring
hoved mod afskrabninger samt i tilfelde af stad for hovedomkredse pa 52-56 cm og den hgjre for
mod genstande eller svingende laster. Denne bump 57-64 cm. uvex pheos faceguard: ved hjeelp af
cap er ikke en industrisikkerhedshjelm. drejeknappen pa ansigtsveernets hovedband for
Vedligeholdelse Undersgges regelmaessigt for h_ovedomkredse pa 52-64 cm. Serg for korrekt og
skader, revner og aendret form, og udskift om sikker pasform.

nedvendigt. Bump cap’en skal udskiftes, nar den er Maerkning

blevet udsat for stad, ogsa selvom der ikke umid-

delbart kan konstateres nogen skade. Produktet ma +1]01/0000 f maned/produktionsar
ikke modificeres. uvex = producent

EN 812:2012 = prgvningsstandard
ABS/PP = materiale, inderskal

52-63 cm = sterrelsesinterval, u-cap sport

52-64 cm = stgrrelsesinterval,
u-cap/faceguard

= Yderligere krav

(meget lave temperaturer)
= Yderligere krav

Opmagasinering/brug Bump cap’en kan opbeva-
res i op til 4 ar, fer den tages i brug for fgrste gang.
Vi anbefaler en brugstid pa 4 ar fra forste gang, den
tages i brug. Det anbefales at skrive datoen for far-
ste ibrugtagning ned. Bump cap’en bgr opbevares
og transporteres i den originale emballage og under
kelige og tarre forhold.

Rengoering Lettere snavs fiernes med en blgd ber- F .
ste/fugtig klud. Tekstilkomponenten kan med fordel _ (flammebe§tandlghed)
CE = CE-meerkning

vaskes i handen med et mildt renggringsmiddel. .
Tilladelser Produktet overholder standard

Hele bump cap’en kan desinficeres med et mildt, )
EN812:2012+A1:2012 og overholder forordningen

kommercielt tilgeengeligt desinfektionsmiddel. . R X
. . . 2016/425. Den gyldige lovgivning finder du pa kon-
Storrelsesjustering u-cap sport: ved hjzelp formitetserkleeringen, som kan findes pa:

af justeringsstroppen bagpa. u-cap: ved hjeelp af www.uvex-safety.com/ce

-30 °C

SE uvex u-cap/u-cap sport och uvex pheos faceguard stétskyddskeps

Anvéandning Stétskyddsmdssan skyddar huvudet
mot skrapsar eller stétar mot fasta féremal eller
pendlande laster. Stotskyddsmdssan ar ingen

uvex pheos faceguard: med ratten pa ansikts-
skyddets huvudband for en huvudstorlek pa 52-64
cm. Stotskyddskepsen maste sitta korrekt och

industriskyddshjalm. sakert.
Skotsel Kontrollera mdssan regelbundet fér skad- Markning
or, sprickor, deformation och byt ut den vid behov. e . . .
A h N . @01/0000 = Manad/tillverkningsar
Ersatt mossan efter en krasch, &ven om ingen .
uvex = Tillverkare

skador &r synbara. Produkten far inte modifieras.

Forvaring/Anvandning Hjalmen kan forvaras i 2 s = I L A

upp till 4 ar fore forsta anvandningen. Vi rekom- ABS/PP = Material inre holje
menderar en anvandningstid pa 4 ar fr.o.m. forsta  52-63 cm = Storlek u-cap sport
anvandningen. Datum for ibruktagande boér noteras. 52-64 cm = Storlek u-cap/faceguard
Fc.>r\'/ar|n.g och trgnsport ska ske svalt och torrt i _30°C = Tillaggskrav
originalforpackningen. (mycket laga temperaturer)
Rengéring L&tt nedsmutsning kan tas bort med en g = Tillaggskrav

mijuk borste/fuktig trasa. Tygkomponenterna kan (brandbestandighet)
lampligen tvattas for hand med milt rengéringsme-  CE = CE-mérkning

Tillstand Produkten uppfyller den harmoniserade
standarden EN 812:2012+A1:2012 och &verens-

del. Hela stétskyddsmdssan kan desinficeras med
vanligt milt desinfektionsmedel.

Storleksinstéllning u-cap sport: med bandet pa
baksidan. u-cap: med bandet pa baksidan, valj den
vanstra ringen for en huvudstorlek pa 52—-56 cm
och den hogra ringen fér 57-64 cm.

melse som finns pa adressen:
www.uvex-safety.com/ce

NO uvex u-cap/u-cap sport og uvex pheos faceguard stetcaps

Bruk Verneluen beskytter hodet mot skrubbing eller pa hodebandet til ansiktsbeskyttelsen for hodestar-
stet mot faste gjenstander eller hengende laster. relser 52-64 cm. Korrekt og sikker passform ma
Verneluen er ikke en industriell vernehjelm. kontrolleres.

Vedlikehold Kontroller verneluen regelmessig for  Identifikasjonsnr.

skader, sprekker og deformering, skift den ut ved e ——
behov. Skift ut verneluen etter slag, selv om det &01/0000 mlblney/predelsions o
uvex = Produsent

ikke er synlige skader. Produktet ma ikke endres.
EN 812:2012 = Kontrollnorm

Lagring/bruk Verneluen kan lagres i opptil 4 &r fgr — -
forste bruk. Fra og med farstegangs bruk, anbefaler ABS/PP = Materiale innvendig skall

vi en brukstid pa 4 ar. Datoen for fgrstegangs bruk  52—63 cm = Sterrelsesomrade u-cap sport
ber noteres. Lagring og transport skal foretas kjalig = Stgrrelsesomrade
Z S . 52-64 cm

og tert, pakket i originalemballasjen. u-cap/faceguard
Rengjering Lett tilsmussing fiernes med en myk -30°C = Tlllegngrav
barste eller fuktig klut. Tekstilkomponentene er eg- _ (sveert lave temperaturer)

. : o ; = Tilleggskrav
net for handvask med mildt rengjeringsmiddel. Hele F .

. > . (flammebestandighet)
verneluen kan desinfiseres med et mildt, vanlig _
CE = CE-merket

desinfeksjonsmiddel.

Storrelsesinnstilling u-cap sport: ved hjelp av
justeringsstropp pa baksiden. u-cap: ved hjelp av
justeringsstropp pa baksiden, velg venstre ring for
hodestarrelser 52-56 cm, hayre ring for 57-64 cm.
uvex pheos faceguard: ved hjelp av dreieknappen

standarden EN 812:2012+A1:2012 og oppfyller
kravene i forordningen 2016/425. Den gyldige
rettspraksisen finner du pa samsvarserkleeringen,
denne er a finne under: www.uvex-safety.com/ce

pUBHIONG OTNV TTIoW TTAEUPA. U-cap: aTTO TOV INAVTA

52-64 cm. H owaTr| kal ag@alng epapuoyn TPETTel

vopoloyia TepIAapBaveTal atn dNAWaCN CUUHOPPW-

MioToTroinuévo aro *

de achterzijde, linker ring voor hoofdmaat 52-56 cm

seerde norm EN 812:2012+A1:2012 en voldoet aan
de rechtspraak vindt u in de conformiteitsverklaring,

Gecertificeerd door *

Certificeret af *

stammer med kraven i férordning 2016/425. Gallan-
de rattspraxis anges pa forsakran om 6verensstam-

Certifierad av *

Godkjenning Produktet oppfyller den harmoniserte

Sertifisert av *

uvex

uvex u-cap
uvex pheos

faceguard

protecting people

FI

Kayttoé Suojalakki suojaa paata hankaukselta tai
iskuilta kiinteisiin esteisiin tai heiluviin kuormiin.
Suojalakki ei ole teollisuudessa kaytettéva suoja-
kypéra.

Huolto Tarkasta lakin mahdolliset vauriot, halkea-
mat ja muodonmuutokset saanndllisesti ja vaihda
tarvittaessa uuteen. Vaihda lakki iskun jalkeen uu-
teen, vaikka siina ei olisikaan havaittavia vaurioita.
Tuotetta ei saa muunnella.

Varastointi/kayttd Suojalakkia voi varastoida jopa
nelja vuotta ennen ensimmaista kayttdkertaa. Suo-
sittelemme kayttéajaksi neljaa vuotta ensimmai-
sesta kayttokerrasta. Ensimmaisen kayttokerran
paivamaara on kirjattava muistiin. Varastoinnin ja
kuljetuksen tulee tapahtua alkuperaispakkaukseen
pakattuna viiledssa ja kuivassa.

Puhdistus Poista kevyt lika pehmeélla harjalla /
kosteilla liinoilla. Tekstiiliosat soveltuvat pestaviksi
kasin miedolla puhdistusaineella. Koko suojalakki
voidaan desinfioida tavallisella miedolla desinfioin-
tiaineella.

Koon saataminen u-cap sport: takana olevan
saaténauhan avulla. u-cap: takana olevan saa-

Kasutamine Kaitsemiits kaitseb pead marrastus-
te, fikseeritud esemete vastu pérkumise voi vonku-
vate koormuste eest. Kaitsemlits ei ole td6stuslik
kaitsekiiver.

Hooldus Kontrollige miitsi regulaarselt kahjustus-

te, pragude ja deformatsioonide suhtes ning vahe-
tage see vajaduse korral valja. Parast kokkuporget
vahetage mdts valja ka siis, kui kahjustused ei ole

tuvastatavad. Toodet ei tohi muuta.

Hoiustamine/kasutamine Kaitsemiitsi voib enne
esmakordset kasutamist hoiustada kuni 4 aas-
tat. Soovitatav kasutusaeg alates esmakordsest
kasutamisest on 4 aastat. Markige esmakordse
kasutamise kuupaev ules. Mitsi hoiustamine ja
transport peaks toimuma originaalpakendis ning
jahedas ja kuivas keskkonnas.

Puhastamine Eemaldage kerge mustus pehme
harja / niiske lapiga. MUtsi tekstiilmaterjal sobib
kasipesuks drnatoimelise puhastusainega. Tervet
kaitsemlitsi voib desinfitseerida drnatoimelise,
tavaparase desovahendiga.

GroReneinstellung u-cap sport: tagakiiljel
oleva reguleeritava rihma abil. u-cap: tagakiiljel

LT
Naudojimas. Apsauginé kepuraité apsaugo galvg
nuo trinties arba smigio su stacionariais objektais
arba kabandiais kroviniais. Apsauginé kepuraité —
tai ne apsauginis pramonéje naudojamas Salmas.
Priezitra. Kepuraite reguliariai tikrinkite, ar néra
pazeidimy, jtrikimy, ar ji nepakeitusi formos ir, jei
reikia, pakeiskite. | kg nors atsitrenke, kepuraite
pakeiskite, net jei ant jos nesimato jokiy pazeidimy.
Gaminio negalima modifikuoti.

Saugojimas / naudojimas. Apsauginé kepuraité
gali buti saugoma iki 4 mety pries pradedant nau-
doti. Nuo pirmojo panaudojimo rekomenduojama
naudoti 4 metus. Reikia pasizymeéti pirmojo nau-
dojimo datg. Saugokite ir transportuokite vésioje ir
sausoje vietoje, originalioje pakuotéje.

Valymas. Nedidelius neSvarumus pasalinkite nau-
dodami minkstg Sepetj / drégng Sluoste. Sudeda-
mosios tekstilés medziagos tinka skalbti rankomis,
naudojant Svelnig valymo priemone. Visg apsau-
gine kepuraite galite dezinfekuoti Svelnia, jprasta
dezinfekcine priemone.

Dydzio nustatymas. ,u-cap sport*“: naudojant
juostele galinéje puséje. ,,u-cap“:: naudojant
juostele galingje puséje, kairysis ziedas — 52-56

LV

Pielietojums Aizsargkivere pasarga galvu no
nobrazumiem un triecieniem pret nekustigiem
priekSmetiem vai Stupojosos kravu. Aizsargkivere
nav rupnieciska limena aizsargkivere.

Apkope Regulari parbaudiet, vai aizsargkiverei
nav bojajumu, plisumu vai deformaciju, un vajadzi-
bas gadijuma to nomainiet. P&c trieciena nomai-
niet kiveri pat tad, ja tai nav redzamu bojajumu.
Neizmainiet produktu!

GlabasanallietoSana Aizsargkiveri lidz pirmajai
lietoSanai var glabat ne ilgak ka 4 gadus. leteica-
mais lietoSanas ilgums no pirmas lietoSanas reizes
ir 4 gadi. Pierakstiet pirmas lietoSanas datumu.
Uzglabasanas un transportésanas laika turiet kiveri
vEésa un sausa vieta originalaja iepakojuma.
TiriSana Vieglus netirumus notiriet ar mikstu
suku/mitru dranu. Auduma dalas ir piemérotas
mazgasanai ar rokam ar maigu firisanas lidzekli.
Visu aizsargkiveri var dezinficét ar maigu sadzives
dezinfekcijas lidzekli.

lzméra reguléSana u-cap sport: ar reguléjamo
siksninu aizmuguré. u-cap: ar reguléjamo siksninu
aizmugure, izvélieties kreiso gredzenu galvas

IS

Notkun Derhufuhjalmurinn ver héfudid fyrir
skramum og héggum sem geta hlotist af
kyrrsteedum hlutum i umhverfinu eda byrdum
sem sveiflast til. Derhufuhjalmurinn er ekki
idnadaroryggishjalmur.

Vidhald Skodié derhufuhjalminn reglulega og
geetid ad skemmdum, sprungum og aflégun.
Skiptid honum Ut fyrir nyjan eftir porfum. Skiptid
alltaf um derhdfuhjalm eftir hégg/arekstur, jafnvel
pétt engar skemmdir séu synilegar. Ekki ma breyta
vorunni med neinum heetti.

Geymsla/notkun Geyma ma derhdfuhjalminn i
allt ad fjogur ar adur en hann er tekinn i notkun.
Mzelt er med pvi ad hjalmurinn sé ekki notadur
lengur en i fidgur ar fra pvi hann er tekinn i
notkun. Skra skal hvenaer hjalmurinn er tekinn i
notkun. Derhufuhjalminn aetti ad flytja og geyma
i upprunalegum umbudum a kdéldum og purrum
stad.

Hreinsun Fjarlaegid minni bletti med mjukum
bursta / rékum klut. Textilefnid ma pvo i handpvotti
med mildu hreinsiefni. Sétthreinsa ma alla

hluta derhdfuhjalmsins med mildu venjulegu
sotthreinsiefni.

Stilling a staerd u-cap sport: derhdfuhjalmur:

uvex-safety.com

uvex u-cap-/ u-cap sport -suojalakki ja uvex pheos faceguard -suojavisiiri

ténauhan avulla, valitse vasen rengas paan koolle
52-56 cm ja oikea rengas koolle 57-64 cm. uvex
pheos -suojavisiiri: sdatdé paan koolle 52-64 cm
paéhihnassa olevan saatopydran avulla. Oikea ja
turvallinen istuvuus on varmistettava.

Tunniste
]01/0000 = kuukausi/tuotantovuosi
uvex = valmistaja

EN 812:2012 = testausstandardi

ABS/PP = sisakuoren materiaali
52-63 cm = u-cap sportin kokoalue
52-64 cm = kokoalue u-cap/suojavisiiri

o = lisdvaatimus
—UHE (hyvin matalat lampétilat)
F = lisdvaatimus (liekinkestavyys)
CE = CE-merkki

Hyvaksynta Tuote tayttdd yhdenmukaistetun
standardin EN812:2012+A1:2012 vaatimukset ja
vastaa asetusta 2016/425. Oikeuskaytanto l6ytyy
vaatimustenmukaisuusvakuutuksesta, joka on
nahtavissa osoitteessawww.uvex-safety.com/ce
sertifioinut *

uvex u-cap/u-cap sport ja uvex pheos faceguard kaitsemiits

asuva reguleeritava rihma abil — valige vasakust
rongast pea iumbermdot 52-56 cm, paremast
rongast 57-64 cm. uvex pheos faceguard: valige
naokaitse pearihma reguleerimisratta abil pea um-
berm&ot 52-64 cm. Tuleb tagada mutsi korrektne
ja turvaline istuvus.

Tahistus

1]01/0000 = tootmise kuu/aasta
uvex = tootja
EN 812:2012 = testimisstandard

ABS/PP = sisekilje materjal
52-63 cm = u-cap sport suurusvahemik
52-64 cm = u-cap/faceguard suurusvahemik
o = lisandue (vaga madalad
-30°C ;
temperatuurid)
F = lisandue (tulekindlus)
CE = CE-margis

Kasutusluba Toode vastab Uhtlustatud standar-

di EN812:2012+A1:2012 nduetele ja maarusele
2016/425. Kehtivad digusaktid on esitatud vasta-
vusdeklaratsioonis, mis on leitav aadressilt:
www.uvex-safety.com/ce Sertifitseerija *

,uvex u-cap“/ ,,u-cap‘“ ir ,,uvex pheos faceguard“

cm galvos apimdiai, deSinysis Ziedas — 57-64

cm galvos apimdiai. ,,uvex pheos faceguard*:
naudojant sukamajg rankenéle ant veido skydelio
galvos juostos — 52-64 cm galvos apimciai. Kepu-
raite reikia dévéti tinkamai ir saugiai.
Zenklinimas

1]01/0000 = Ménuo / pagaminimo metai
uvex = gamintojas
EN 812:2012 = bandymo standartas

ABS / PP = Vidinio sluoksnio medziagos
52-63 cm = ,u-cap sport” dydziy diapazonas
g = ,u-cap/faceguard” dydziy
P ET diapazonas
o = Papildomas reikalavimas
=30 °C - _
(labai zema temperatra)
F = Papildomas reikalavimas
(atsparumas ugniai)
CE = CE zenklas

Leidimas Produktas atitinka darnujj standartg
EN812:2012+A1:2012 ir reglamento 2016/425
reikalavimus. Su galiojancia teismy praktika galima
susipazinti atitikties deklaracijoje, kurig galima
rasti:

www.uvex-safety.com/ce Sertifikuota: *

uvex u-cap/u-cap sport un uvex pheos faceguard aizsargkivere

izméram 52-56 cm, labo gredzenu izméram 57-64
cm. uvex pheos faceguard: izmantojot groza-

mo pogu uz sejas aizsarga galvas sfipas galvas
izméram 52-64 cm. Aizsargkiverei japiegul| pareizi
un drosi.

Apziméjumi
@01/0000 = razoSanas ménesis un gads
uvex = razotajs

EN 812:2012 = parbaudes standarts

ABS/PP = iekSéjas Caulas materials
52-63 cm = u-cap sport izméra apjoms
52-64 cm = izméra apjoms u-cap/faceguard
o = papildu prasiba

-30°C . = _

(loti zemam temperatiram)
F = Papildprasiba

(izturiba pret uguni)
CE = CE Zime

Atbilstiba Produkts atbilst saskanotajam stan-
dartam EN 812:2012+A1:2012 un atbilst Regulas
2016/425 prasibam. Speka esosos tiesu aktus ska-
tiet Atbilstibas deklaracija, kas atrodama:
www.uvex-safety.com/ce Sertificéts *

uvex u-cap/u-cap sport derhufuhjalmur og uvex pheos faceguard

stilltur med stillingarbandi ad aftan. u-cap
derhufuhjalmur: stilltur med stillingarbandi ad
aftan, veljid vinstri hringinn fyrir héfudsteerdir
52-56 cm og haegri hringinn fyrir héfudstaerdir
57-64 cm. uvex pheos andlitshlif: stillt med
snuningshjolinu a héfudbandi andlitshlifarinnar
fyrir hofudstaerdir 52—64 cm. Tryggja verdur ad
derhufuhjalmurinn sitji rétt og sé vel festur.

Merking

@01/0000 = manudur/framleidsluar
uvex = framleidandi

EN 812:2012 = profunarstadall

ABS/PP = efni i innri skel

52-63 cm = steerdir u-cap sport

52-64 cm = steerdir u-cap/faceguard

-30°C = vidbotarkrofur (mjog lagt hitastig)
F = vidbétarkrofur (eldpol)

CE = CE-merking

Vidurkenning Varan uppfyllir kréfur samheefda
stadalsins EN 812:2012+A1:2012 og samraemist
krofum reglugerdar 2016/425. Upplysingar um
gildandi 16ggjof er ad finna i samraemisyfirlysingu
a: www.uvex-safety.com/ce Med vottun *



CZ Protinarazova cepice uvex u-cap / u-cap sport a uvex pheos faceguard

velikost hlavy 57-64 cm zvolte pravy krouzek. cm.
uvex pheos faceguard: Pro velikosti hlavy 52—-64
cm pomoci oto¢ného kolec¢ka na nahlavnim pasku
obli¢ejového Stitu. Musi byt zajisténo spravné

a bezpecné usazeni.

Pouziti Protinarazova ¢epice chrani hlavu pred
odfeninami, nebo pfi narazu na pevné stojici pred-
méty ¢i nestabilni bfemena. Protinarazova Cepice
neni pramyslova ochranna pfilba.

Udrzba Pravidelné kontrolujte, zda &epice nevy-

kazuje znamky poSkozeni, prasklin ¢i deformaci  Oznaceni

a v pfipadé potreby ji vyménte. Po narazu vyménte R ,

&epici, i kdyz neni vidét zadné poskozeni. Na e01/0000 = S e .97
uvex = vyrobce

vyrobku nesmi byt provadény zadné zmény.

Pouszitilskladovani Pred prvnim pouzitim je EN 812:2012 = zkusebni norma

mozné protinarazovou Gepici skladovat maximaing ABS/PP = material vnitfni skofepiny

4 roky. Doporu¢ujeme dodrzet maximalni zivotnost 5o_g3 em - F0zSah velikosti modelu u-cap
4 roky od prvniho pouziti. Datum prvniho pouziti je sport o

tfeba zaznamenat. Skladujte a prepravujte v origi- 524 em - "oZSah velikosti modelu
nalnim obalu v chladném a suchém prostedi. = g;)%aaqggﬁigp%aif ek
(:Ziéténi Le’hké neciistoty odstrar")te meékkym karté- -30°C (velmi nizké teploty)

¢em / vihkym hadfikem. Textilni prvek je vhodny F = dodateény pozadavek

pro ruéni prani s jemnym Gisticim prostfedkem. (odolnost proti plamentim)
Kompletni protinarazovou Cepici Ize vydezinfikovat CE = oznadeni CE

béZnym komeréné dostupnym jemnym dezinfeké-
nim prostrfedkem.
Nastaveni velikosti u-cap sport: Pomoci nasta-
vovaciho feminku na zadni strané. u-cap: Pomoci
nastavovaciho feminku na zadni strané, pro
velikost hlavy 52-56 cm zvolte levy krouzek, pro
RO Sapca de protectie impotriva loviturilor uvex u-cap/u-cap sport si
uvex pheos faceguard
Utilizare Sapca de protectie impotriva loviturilor
protejeaza capul impotriva abraziunilor sau in
cazul lovirii de obiecte fixe sau sarcini aflate Tn
balans. Sapca de protectie impotriva loviturilor nu
este o cascd de protectie industriala.

intretinere Verificati sapca in mod regulat cu

Schvaleni Vyrobek splfiuje harmonizovanou nor-
mu EN 812:2012+A1:2012 a odpovida pozadav-
kdm nafizeni 2016/425. Platnou judikaturu najdete
v prohlaseni o shodég, které naleznete na strance:
www.uvex-safety.com/ce Certifikujici organ *

din stédnga pentru dimensiunea capului 52-56

cm, inelul din dreapta pentru dimensiunea 57-64
cm.uvex pheos faceguard: cu ajutorul rotitei de la
banda de fixare pe cap a vizierei pentru dimensiu-
nea capului 52—64 cm. Trebuie asigurata asezarea
corecta si sigura pe cap.

privire la deteriorari, fisuri, deformari si inlocuiti-o ~ Marcaj

dac este necesar. Inlocuiti sapca dupa un impact, _ .

chiar daca nu exista deterioréri vizibile. Produsul eo1/0000 = Iuna/anvul RlEdoclid
uvex = producator

nu poate fi modificat.

Depozitare/utilizare Sapca de protectie impo- ~ EN 812:2012 = standard de testare

triva loviturilor poate fi depozitatd pan la 4 ani ABS/PP = material carcasa interioara
nainte de prima utilizare. Recomandam o duratd ~ 52—63 cm = intervalul de marimi u-cap sport
de utilizare de 4 ani incepand de la prima folosire. = intervalul de marimi
R . < : 52-64 cm

Data primei utilizari ar trebui notata. Depozitarea u-cap/faceguard
si transportul ar trebui sa aiba loc intr-un mediu _30°C = Cerinta suplimentara
récoros si uscat, in ambalajul original. (temperaturi foarte scazute)

< " NP s . = Cerinta suplimentara
Curatarea Indepartati impuritatile minore cu o F L <

7 < PN, . (rezistenta la flacari)
perie moale/o laveta umeda. Componenta textila _ C 2

CE = marcaj CE

este adecvata pentru spalare manuala cu un deter-
gent delicat. Intreaga sapca de protectie impotriva
loviturilor poate fi dezinfectata cu un dezinfectant
delicat, disponibil in mod uzual in comert.
Reglarea marimii u-cap sport: cu ajutorul benzii
reglabile din partea din spate. U-cap: cu ajutorul
benzii reglabile din partea din spate, alegeti inelul
BG [potuBoyaapHa wanka uvex u-cap/u-cap sport u 3awura 3a nuue uvex
pheos faceguard
MpunoxeHue MNpoTnBoygapHaTta Wanka npegnas- npbCTeH 3a pasmep Ha rnaearta 52 — 56 cm, a
Ba rfnaBaTa OT 04pacKBaHWsA 1 HapaHsiBaHUS OT JecHus 3a 57 — 64 cm.uvex pheos faceguard:
HEeMoABWXHM NPeaMETU 1 NioNeellmn ce ToBapy. TA Ypes3 BbpPTALLOTO Ce KOM4Ye Ha NeHTaTa 3a rnasa
He e MHAyCcTpuarnHa 3alimTHa Kacka. Ha 3aluTaTa Ha nuLe — 3a pa3mep Ha rnaeara

MoaapbKka PeoBHO NpoBepsiBaiiTe Wankara 3a 52 —64 cm. LLlankaTa TpsibBa Aa npunsira TOYHO U1

Autorizatie Produsul este conform cu standardul
armonizat EN 812:2012+A1:2012 si indeplineste
cerintele prevazute in Regulamentul 2016/425.
Prevederile legislative relevante pot fi regasite in
declaratia de conformitate, disponibila la adresa:
www.uvex-safety.com/ce Certificare *

noBpeau, NyKHaTMHU, AedhopMaLmm 1 ako e HyxHo, NTbTHO.

A cvmeHete. Crieq yoap Tpsi6sa aa cmenute wan-  ETuket

KaTa, AOpM fa HsMa sIBHW noBpeau. MpoayKTbT He _

TpAGBA 13 G MOAMMLIAPA. ¢1]01/0000 MeceL/roAnHa Ha NpOu3BOACTBO
uvex = Npou3BOANTEN

CbxpaHsaiBaHe/u3nonsBaHe [poTvBoyaapHa-

Ta Lianka Moxe Aa ce chxpaHssa oo 4 rogmhn,  EN 812:2012 = cTarpapt sa usnursare

npeau Aa ce U3Non3Ba 3a MY MbT. Mpenopb-  ABS/PP = MgTepman InEe] EREUE N
YMTENHUST CPOK Ha eKCrNoaTaLms crnep, MbpBOTO obsuBka

= [nanasoH Ha pa3MepuTe 3a
nanonssaHe e 4 roguHn. OTbenexerte gatata, Ha 52 —63 cm L-cap sport
KOSITO € M3Mon3BaHa 3a MbpBM NMbT. Tpsbea aa 52 _64cm ° AMANasoH Ha pasvepyTe 3a
Ce CbXpaHsiBa U TpaHcnopTvpa B opurMHanHata u-cap/faceguard
OMaKoBKa, Ha XMafHO U CyXo. o = OMBAHUTENHO 3UCKBaHE
MouyncTBaHe /3non3sanTe Meka YeTka Unm Brax- (MHOro HMCKM TeMnepaTypu)
Ha Kbpra 3a npeMaxBaHe Ha IeKo 3amMbpcsiBaHe. | = AOMbITHNTENHO N3NCKBaHe
TEeKCTUNHUTE KOMIMOHEHTX MoraT a ce MUAT Ha (ycTOM4MBOCT Ha NnambK)
pbKa c Mek nepuneH npenapart. Lianarta wanka CE = mapkuposka CE

MOXXe Aia Cce Ae3nHeKLmMpa ¢ NoYMcTBaLLM npena-
paTu, NpeanaraHi B TbproBckata Mpesxa.
PerynupaHe Ha pa3mepa u-cap sport: upes
perynvpyemMarta fieHTa oT3af. u-cap: Ypes pery-
nvpyemMaTta fieHTa oT3aj — 13rnonaBsaiTe nesus

CepTtudmkauma Vagenneto nsnbnHsasa ns-
WCKBaHMSITA HA XapMOHU3VPaHKs CTaHaapT
EN812:2012+A1:2012 n cboTBeTCTBA Ha Pe-
rnameHT (EC) 2016/425. CboTBEeTHaTa CbaebHa
npakTvka MoXeTe Aa HamepuTe Ha afpec:
www.uvex-safety.com/ce  CeptucuympaHo ot*

HR Kape za zastitu od udaraca uvex u-cap/u-cap sport i uvex pheos faceguard

za veli¢inu glave od 52 — 56 cm odaberite lijevi ko-
lut, a za veli¢inu glave od 57 — 64 cm desni kolut.
uvex pheos faceguard: pomocu kotaci¢a na traci
za glavu $titnika za lice za veli€inu glave od 52

— 64 cm. Kapa mora pristajati ispravno i ¢vrsto.

Primjena Kapa za zastitu od udaraca Stiti glavu
od ogrebotina i kod udaraca u fiksno postavljene
predmete ili terete koji se njiSu. Kapa za zastitu od
udaraca nije industrijska zastitna kaciga.

Odrzavanje Redovito provjeravajte ima li na kapi

ostecenja, pukotina i izobli¢enja te je po potrebi Oznacavanje

;amljeplte. N:a !fon ugj arca _zam|Jep|te kapu, qu ¢M]01/0000 = mjesec/godina proizvodnje
i ako nisu uocljiva ostecenja. Proizvod se smije - =

modificirati. uvex = proizvodac

Skladitenje/upotreba Prije prve upotrebe, kapa EN 812:2012 = ispitna norma

za zadtitu od udaraca moze se skladistiti do 4 ABS/PP = materijal unutarnje Skoljke
godine. Preporucujemo da kapu upotrebljavate 4 g9 _ g3 em - FasPon velicina proizvoda
godine od prve upotrebe. Potrebno je zabiljeziti u-cap sport :
datum prve upotrebe. Proizvod je potrebno skladi- §2 — g4 cm - 'asPon velicina proizvoda
&titi i transportirati u suhom i hladnom prostoru te u = g;)%aaag?;aeﬁt‘.‘:\;d
originalnom pakiranju. -30°C (vrlo niske teJmperature)
Ciséenje Blage negistoée uklonite mekom &etkom/ = dodatni zahtjev

vlaznom krpom. Tekstilna komponenta namije- (otpornost na plamen)
njena je za ru¢no pranje blagim sredstvom za CE = znak CE

¢isc¢enje. Cijela kapa za zastitu od udaraca moze
se dezinficirati blagim, uobi¢ajenim sredstvom za
dezinfekciju.

Prilagodavanije veli¢ine u-cap sport: pomocu
trake za podeSavanje na straznjoj strani. u-cap:
pomocu trake za podeSavanje na straznjoj strani,

HU uvex u-cap/u-cap sport és uvex pheos faceguard iitésvédé sapka
Alkalmazas: Az ltésveédd sapka védi a fejet a gyur(t, 57-64 cm-es fejméret esetén a jobb oldali
horzsolédas ellen, és szilard vagy lengd targyak-  gy(rit valassza. uvex pheos faceguard: az

nak valo itkozés esetén. Az (itésvédd sapka nem arcvédd fejpantjan lévé forgathatd gombbal allitsa
ipari véddsisak. be 52-64 cm-es fejméret esetén. A sapkanak meg-

Karbantartas: Rendszeresen ellenriznikella  felelden és biztosan kel a fejre illeszkednie.

Odobrenje Proizvod ispunjava uskladenu normu
EN812:2012+A1:2012 i odgovara zahtjevima ured-
be 2016/425. Vazeée sudske prakse navedene su
u izjavi o sukladnosti koju mozete pronaci na:
www.uvex-safety.com/ce Certificiralo tijelo *

sapkat sériléseket, esetleges repedéseket és Jelolés

alakvaltozasokat keresve. Szlikség esetén ki kell L 5
cserélni a sapkat. Utés esetén a sapkat ki kell ~{Jo1/0000 ~ gyz?rte'13| ISIERCY
cserélni, akkor is, ha nem szenvedett észrevehets UVE€X = gyarto

kart. A terméken tilos modositast végezni. EN 812:2012 = vizsgalati szabvany

Tarolas/hasznalat: Az elsé hasznalat elétt az ABS/PP = belsé rész anyaga
utesvedo sapkat legfeliebb 4 évig lehet tarolni. Az 59_g3 cm = 2K UHez]o SPOTT
els6 hasznalatot kdvetéen 4 év hasznalati idétarta- merettartomanya .
mot javaslunk. Az els hasznalatba vétel datumat 59_g4 om - UVEX U-cap/faceguard merettar-
fel kell jegyezni. A sapkat az eredeti csomago- _tomanya .
lasban, hiivos és szaraz korlilmények kozott kell  -30°C LRl I’(’ovgtellmeny (nagyon
szallitani és tarolni. alacsony hémérsekletek)

o o F = kiegészit6 kovetelmény
Tisztitas: Az enyhe szennyez&déseket puha (langallésag)
kefével vagy nedves tériéruhaval lehet eltavoli- CE = CE-jelolés

tani. A szévetbdl készilt részeket kézzel, enyhe
tisztitoszerrel lehet mosni. A teljes itésvédd sapkat
enyhe, kereskedelemi forgalomban kaphaté fertét-
lenitészerrel lehet fert6tleniteni.

Méret beallitasa: u-cap sport: a hatul talalhato
allitdszalaggal. u-cap: a hatul talalhato allitdsza-
laggal, 52-56 cm-es fejméret esetén a bal oldali

SK Protinarazova ciapka uvex u-cap/u-cap sport a uvex pheos faceguard

krizok, pre veikost hlavy 57 — 64 cm zvoite pravy
krizok. Chranié tvare uvex pheos: Pre veikosti
hlavy 52 — 64 cm pomocou oto¢ného kolieska na
nahlavnej paske tvarového stitu. Musi byt' zaistené
spravne a bezpecné usadenie.

A termék megfelel az EN 812:2012+A1:2012
harmonizalt szabvanynak és az (EU) 2016/425
rendeletnek. Az illetékes joghatdsagot a megfele-
I6ségi nyilatkozatban talalja, amelyet a kdvetkezd
lapon érhet el:

uvex-safety.com/ce Tanusito szerv *

Pouzitie Protinarazova Ciapka chrani hlavu pred
odreninami alebo pri naraze na pevne stojacie
predmety Ci nestabilné bremena. Protinarazova
Ciapka nie je priemyselna ochranna prilba.
Udrzba Pravidelne kontrolujte, &i ¢iapka nevyka-

zuje znamky poSkodenia, prasklin ¢i deformacie ~ Oznaéenie

a v pripade potreby ju vymerite. Po naraze vymenf- - . ,

te Ciapku, aj ked nie je vidiet’ Ziadne poSkodenie. ~{]o1/0000 m’eS|ac/rok e
5 uvex = vyrobca

Na vyrobku sa nesmu vykonavat’ Ziadne zmeny.

EN 812:2012 = skuSobna norma

= material vnutornej Skrupiny

= rozsah velkosti modelu u-cap
sport y

= rozsah velkosti modelu

u-cap/faceguard
= dodato¢na poziadavka

(velmi nizke teploty)
= dodato¢na poziadavka

(odolnost’ voci plamenu)
= oznacenie CE
; e ; Povolenie Vyrobok spifia harmonizovant normu
dezinfekénym prostriedkom. EN 812:2012+A1:2012 a zodpoveda nariadeniu
Nastavenie velkosti u-cap sport: Pomocou 2016/425. Platnu judikatdru néjdete vo vyhlaseni
nastavovacieho remienka na zadnej strane. u-cap: o zhode, ktoré je k dispozicii na stranke:
Pomocou nastavovacieho remienka na zadnej ~ www.uvex-safety.com/ce  Certifikadny organ *
strane, pre velkost hlavy 52 — 56 cm zvolte lavy

Pouzitie/skladovanie Protinarazovu Ciapku
mozno pred prvym pouzitim skladovat' maximaline ABS/PP
4 roky. Odporucame dodrzat' maximalnu Zivotnost' 52 _ g3 cm
4 roky od prvého pouzitia. Datum prvého pouzitia
si treba poznadit’. Skladujte a prepravuijte v origi-
nalnom obale v chladnom a suchom prostredi.

Cistenie Lahké negistoty odstrafite makkou
kefkou/vlhkou handri¢kou. Textilny prvok je vhodny
na ru¢né pranie s jemnym Cistiacim prostriedkom.
Kompletnu protinarazovu Ciapku je mozné vydezin- CE
fikovat’ beznym, komer¢ne dostupnym jemnym

52 -64 cm

-30°C

PL Czapka chronigca przed uderzeniem u-cap/u-cap sport oraz

uvex pheos faceguard

Zastosowanie Czapka chronigca przed uderze-
niem zabezpiecza gtowe przed otarciem oraz ude-
rzeniem w twarde lub wiszace przedmioty. Czapka
chronigca przed uderzeniem nie jest przemysto-
wym hetmem ochronnym.

Konserwacja Regularnie sprawdzac czapke pod
katem wystepowania uszkodzen, peknigc i od-
ksztatcen. W razie potrzeby nalezy jg wymienic. Po
uderzeniu nalezy wymieni¢ czapke, takze wtedy,
gdy nie wida¢ uszkodzen. Nie wolno modyfikowac
produktu.

Przechowywanie/uzytkowanie Okres przecho-
wywania czapki przed pierwszym uzyciem wynosi
maks. 4 lata. Zalecany okres uzytkowania wynosi 4
lata od pierwszego uzycia. Nalezy zanotowac date
pierwszego uzycia. Produkt nalezy przechowywac
i transportowaé w oryginalnym opakowaniu oraz
suchym i chfodnym Srodowisku.

Czyszczenie Lekkie zabrudzenia usuwac¢ miekkg
szczotka/wilgotng szmatka. Elementy tekstylne
nadajg sie do recznego prania z wykorzystaniem
tagodnego srodka czyszczacego. Catg czapke
chronigcg przed uderzeniem mozna dezynfekowac
tagodnymi, dostepnymi w handlu $rodkami dezyn-
fekcyjnymi.

Regulacja rozmiaru u-cap sport: za pomocg
tasmy regulacyjnej z tytu czapki. u-cap: za pomocg

] |
Uporaba Zascitna kapa S¢iti glavo pred odrgninami
in poSkodbami zaradi udarcev ob stojee predmete
ali visec tovor. Zas¢itna kapa ne nudi enake zascite
kot Celada.

Vzdrzevanje Kapo redno preverjajte glede
poskodb, razpok ali deformacij in jo po potrebi
zamenjajte. Ce je priélo do trka, kapo zamenjajte,
tudi €e na njej ni vidnih poskodb. Izdelka ne smete
spreminjati.

SkladiS¢enje/uporaba Pred prvo uporabo je
dovoljeno zasc¢itno kapo skladisciti do najvec 4 leta.
Po prvi uporabi je priporoCeni rok uporabe ¢elade
4 leta. ZabeleZite datuma zacetka uporabe Celade.
Kapo skladiscite in prevazajte samo v originalni
embalazi.

Ciséenje Manj$o umazanijo ogistite z mehko krta-
Co/vlazno krpo. Deli iz blaga so primerni za ro¢no
pranje z blagim ¢istilnim sredstvom. Zasc¢itno kapo
lahko v celoti dezinficirate z obi¢ajnimi dezinfekcij-
skimi sredstvi.

Nastavitev velikosti u-cap sport: s pasom na zadniji
strani kape; u-cap: s pasom na zadniji strani kape;
izbira levega obro¢a za obseg glave 52-56 cm oz.

tasmy regulacyjnej z tytu czapki, wybrac¢ lewy
element w przypadku obwodu gtowy wynoszacego
52-56 cm, a prawy w przypadku obwodu z zakresu
57-64 cm. uvex pheos faceguard: za pomocg
pokretta na wigzbie - mozliwy zakres 52-64 cm.
Konieczne jest prawidtowe i pewne osadzenie
czapki.

Oznaczenie

]01/0000 = miesigc/rok produkji

uvex = producent

EN 812:2012 = norma testowa

ABS/PP = materiat wewnetrzny

52-63 cm = zakres rozmiaréw u-cap sport

59-64 cm = zakres rozmiaréw
u-cap/faceguard

~30°C = wymaganje QOdatkowe
(bardzo niskie temperatury)

F = wymaganie dodatkowe
(ognioodpornosé)

CE = oznaczenie CE

Certyfikacja Produkt spetnia wymogi zharmonizo-
wanej normy EN 812:2012+A1:2012 oraz odpowia-
da wymogom rozporzgdzenia 2016/425. Obowia-
zujace orzecznictwo mozna znalez¢ w deklaracii
zgodnosci, ktdra jest dostepna pod adresem:
www.uvex-safety.com/ce Certyfikowano przez *

Zascitna kapa uvex u-cap/u-cap sport und uvex pheos faceguard

desnega obro¢a za obseg 57-64 cm. uvex pheos
faceguard: z vrtljivim kolesom na naglavnem traku
zaScCite za obraz za obseg glave 52-64 cm. Kapa
se mora dobro prilegati glavi.

Oznaka
M]01/0000 = mesec/leto proizvodnje
uvex = proizvajalec

EN 812:2012 = preskusni standard

ABS/PP = material notranjega vlozka
52-63 cm = velikosti u-cap sport
52-64 cm = velikosti u-cap/faceguard
o = dodatna zahteva
-30°C .
(zelo nizke temperature)
= dodatna zahteva
F
(odpornost na plamen)
CE = oznaka CE

Potrdilo I1zdelek izpolnjuje zahteve harmoniziranega
standarda EN 812:2012+A1:2012 in je v skladu z
uredbo 2016/425. Podatke o veljavni sodni praksi
najdete v izjavi o skladnosti, ki je dostopna na
povezavi:

www.uvex-safety.com/ce |Izdajatelj potrdila *

RS uvex u-cap/u-cap sport i uvex pheos faceguard kape protiv udara

Primena Kapa protiv udara stiti glavu od ogrebotina
ili udaraca od nepomicnih predmeta ili tereta koji se
ljuljaju. Kapa protiv udara nije industrijski Slem.
Odrzavanje Redovno proveravajte kapu na
oStecenja, pukotine, deformacije i po potrebi je
zamenite. Zamenite kapu nakon udarca, ¢ak i ako
nisu vidljiva oSteéenja. Proizvod se ne sme menjati.

Skladistenja/upotreba Kapa protiv udara se
moze Cuvati do 4 godine pre prve upotrebe.
Preporucujemo vek upotrebe u trajanju od 4
godine od prve upotrebe. Datum prve upotrebe
treba da se zabelezi. Proizvod se treba skladistiti
i transportovati u hladnom i suvom prostoru te
originalnoj ambalazi.

Ciséenje Lagana zaprljanja uklonite sa mekanom
Cetkom/vlaznom krpom. Tekstilna komponenta

je pogodna za ru¢no pranje pomocu blagog
deterdzenta. Kompletna kapa protiv udara se moze
dezinfikovati blagim, komercijalnim dezinfekcionim
sredstvom.

Podesavanje veli¢ine u-cap sport: pomocu
trake za podeS$avanije na zadnjoj strani. u-cap:
pomocu trake za podeSavanje na zadnjoj strani,
izaberite levi prsten za veli¢inu glave 52-56 cm i

desni prsten za veli€inu glave 57-64 cm.

uvex pheos faceguard: pomocu tockica za
podeSavanje na traci za glavu $titnika za lice za
veli€inu glave 52-64 cm. Kapa mora ispravno i
¢vrsto pristajati.

Oznacavanje
¢101/0000 = mesec/godina proizvodnje
uvex = proizvodac

EN 812:2012 = standard testiranja

ABS/PP = materijal unutrasnjosti
52-63 cm = raspon veli¢ina za u-cap sport
52-64 cm = raspon veli¢ina za u-cap/
faceguard
o = dodatni uslov
LAY (vrlo niske temperature)
= dodatni uslov (otpornost na vatru)
CE = CE znak

Dozvola Proizvod ispunjava harmonizovani
standard EN812:2012+A1:2012 i odgovara
zahtevima uredbe 2016/425. Vazecu sudsku
praksu moZete naci u Deklaraciji o usaglasenosti
koja je dostupna na: www.uvex-safety.com/ce
Sertifikovano od strane *

RU 3awmTtHas kenka uvex u-cap/u-cap sport n uvex pheos faceguard

MpumeHeHWe 3alynTHasA KeMKa 3allyLLaeT ronoBy
OT CCaayH Npy yaapax O HeMnoABWKHbIE OOBEKTbI
UNK packayunBaroLmecs NpeaMeTbl. 3almTHas
Kenka He SIBMSIeTCA 3aMeHO 3aLLMTHOM Kacke Anst
MPOMBILUNEHHBIX PaboT.

Yxop PerynsipHo npoBepsiiTe Kenky Ha Hanu-

Yne NOBPEXAEHMI, TPELLMH, AedopMaLmin 1 npu
HeobxoammocTu 3ameHsiinTe. Nocne coynapeHus,
[axe ecnv He BUOHO MOBPEXAEHUIA, KENKy crneayeTt
3aMeHUTb. 3anpeLLaeTcs U3MEHATb U3aenue.

XpaHeHue/ucnonb3oBaHue 3aLUNTHYIO KenKy
MOXHO XpaHWTb 40 NEPBOro UCMOMb30BaHUA He
6onee yeTbipex net. Mbl pekoMeHayeM 1CnonbL3o-
BaTb Kernky He Gonee YeTbipex neT nocne nepsoro
HageBaHus. [laTy nepBoro UcnosbL3oBaHns cneay-
et 3anucatb. [pu xpaHeHnn n TpaHCNopTUpPOBKe
[OIDKHA COXPaHATLCS OpUrMHanbHas ynakoeka v
NOAAEPKUBATLCA NPOXAAHbIE U CyXue YCIoBUS.

YucTtka [insg yaaneHus nerkmx 3arpssHeHun
NCMOMb3yNTE MATKYHO LLETKY UM BMAXHYH TKaHb.
TeKCTUMbHBI KOMMOHEHT KEMKN MOXHO CTMpaThb
BPYYHYIO C UCMONb30BaHMEM MSATKOro CpeacTBa
NS OYUCTKM. BCro 3aLmMTHYHO KemnKy MOXHO MOJTHO-
CTb0 MPOAE3NHULMPOBATEL CTAHAAPTHLIM MSATKUM
0Ee3VHDULMPYIOLLIMM CPEACTBOM.

PerynupoBka pa3mepa u-cap sport: ¢ nomo-
LLIbHO PETYNMPOBOYHOIO PEMHSI Ha 3aHEN CTOPOHE.
u-cap: C MOMOLLbIO PETYIIMPOBOYHOIO PEMHS Ha
3a[Hel CTOPOHE; BbibepUTE NeBOe KOMbLO AJ1s ro-

noBbl pasmepa 52-56 cMm, npaBoe KonbLo Ans pas-
mepa ronoebl 57-64 cm. uvex pheos faceguard: ¢
MOMOLLbKO MaxoBW4Ka Ha FOIOBHOM NEHTE 3alUnThl
ronoBbl — AN4 pa3mepa ronosbl 52-64 cm. [Nocaa-
Ka [ormkHa OblTb MPaBUMBbHOW Y HAAEXHOMN.

MapkupoBka

@01/0000 = Mecsu/roa Npon3BoacTea

uvex = U3roTOBUTENb

EN 812:2012 = CTaHAAPT Ha yCrioBys MCTbI-
TaHui

(e = MaTepwvan BHyTpeHHel 060-

(ABC-nnacTtuk/ P yTp
NOYKM

NONMNPONUIIEH)

59-63 oM = nanasoH pa3MepoB u-cap
sport

52-64 cm = [yanasoH pasvMepoB
u-cap/faceguard

-30°C = gononHuTenbHoe TpebosaHue
(o4eHb HM3Kasa Temnepartypa)

F = pononHuTensHoe TpeboBaHune
(OrHecTomKoCTb)

CE = 3Hak CE

Honyck /3agenve cooTBETCTBYET rapMOHU3V-
poBaHHomy ctaHaapTy EN 812:2012+A1:2012 un
oTBeyvaeT TpeboBaHusam PernameHta 2016/425.
[elicTBytoLLlee 3aKOHOAATENBCTBO YKa3aHo B
Jeknapauum COOTBETCTBUS, KOTOPYIO MOXHO HalnTu
Ha cainTe

www.uvex-safety.com/ce  CeptudumumposaHo *

TR uvex u-cap/uvex u-cap sport ve uvex pheos faceguard darbe emici sapka

Uygulama Darbe emici sapka, kullanan kisinin
basini sabit cisimlere veya asil yiklere carpmaya
ve bunlardan kaynakli siyriklara karsi korur. Darbe
emici sapka endustriyel emniyet bareti degildir.

Bakim Sapkada hasar, ¢atlak ve deformasyon olup
olmadigini diizenli olarak kontrol edin ve gerekirse
degistirin. Darbe alan sapkayi, hasar belirtileri olma-
sa da degistirin. Uriin (izerinde degisiklik yapilamaz.
Saklama/kullanim Darbe emici sapka, ilk kulla-
nimdan once 4 yila kadar depolanabilir. Sapkay! ilk
kullanim tarihinden itibaren 4 yil streyle kullanmani-
z1 6neririz. Bu nedenle ilk kullanim tarihini not etme-
lisiniz. Darbe emici sapka, orijinal ambalajinda serin
ve kuru bir ortamda saklanmali ve tasinmalidir.

Temizlik Hafif kirleri yumusak bir firga/nemli bir
bezle temizleyin. Kumas: hafif deterjan kullanilarak
elle temizlenebilir. Darbe emici sapkanin tamami,
piyasada bulunan hafif bir dezenfektan kullanilarak
dezenfekte edilebilir.

Olgii ayari u-cap sport: Arkadaki kayisi kullanin.
u-cap: Arkadaki kayisi kullanin, 52-56 cm bas
olculeri igin sol halkayi, 57-64 cm icin sag halkayi

secin. uvex pheos faceguard: 52-64 cm bas
olculeri icin ylz koruyucunun kafa bandindaki déner
digmeyi kullanin. Dogru ve guvenli bir sekilde
takilmasi gerekmektedir.

isaret
1101/0000 = Uretim ayi/yili
uvex = Uretici

EN 812:2012 = Test standardi

ABS/PP = ¢ kilif malzemesi

52-63 cm = u-cap sport 6lgt araligi

52-64 cm = u-cap/faceguard olcl araligi
o = Ek gereklilik

“LHE (golg diistik sicakliklar)

F = Ek gereklilik (alev direnci)

CE = CE sembolii

Onay Uriin, uyumlu hale getirilmis

EN 812:2012+A1:2012 standardini karsilar ve
2016/425 numarali Yénetmelige uygundur. Bu
uygulanabilir yetki, Uyumluluk Deklarasyonu’'nda
bulunabilir:

uvex-safety.com/ce Onaylayan kurum: *

UA YpapocrTilika KackeTka uvex u-cap/u-cap sport i uvex pheos faceguard

3acTtocyBaHHA YapocTiika kackeTka 3axulae
ronosy Bia cageH abo B pasi yaapis 06 HepyXomi
npeamMeTy Ta MigBilleHi BaHTaxi. YaapocTilika kac-
KETKa He € MPOMMCIIOBOK 3aXMCHOK KacKoH.

TexHiuyHe 06cnyroByBaHHA PerynsipHo nepe-
BIpANTE KaCKeTKy Ha HasBHICTb MOLLKOOXEHb,
TPIiLWWMH, fedopmallii, y pasi noTpedbu 3amiHiThb ii.
[licna yaoapy 3amiHiTb KackeTKy, HaBiTb SKLLO He
BUIHO XXOAHUX NOLUKOKEHb. 3MiHIOBaTU BUPID
3a00pOHEHO.

36epiraHHs/BuKopucTaHHA MNepen nepumm
BUKOPUCTaHHSAM YapOCTiliKy KacKETKY MOXHa
30epiraTv NpoTsirom 4 pokie. PekomeHgoBaHwi
CTPOK KOPUCTYBaHHS NiCMs MEPLUOrO BUKOPUCTAHHS
CTaHOBWTb 4 poku. [laTy NepLIoro BUKOPUCTaHHS
cnig 3aHoTyBaTuW. 36epiraHHs Ta TpaHCMNOPTyBaHHS
Mae 3AiNCHI0OBaTNCA B OPUTiHanNbHIN ynakoBLji B
CyXVX i NPOXONOAHUX YMOBaX.

OuuweHHs YcyBaliTte nerki 3abpyaHeHHst M’SIKOo
LLIiITKOKO/BOMOrO0 raHyipKor. TKaHWHHA YacTuHa
nigxoauTb NS PYYHOTO NpaHHs 3a AOMOMOTOH
M’siKoro 3acoby Ans yunileHHs. ns aesiHdekwii Bei-
€l yaapoCTiNKOI KaCKeTKMN MOXHa BUKOPUCTOBYBATH
3BUYaliHi M’siki 3acobu ans aesiHgekuji.
PerynioBaHHA po3mipy u-cap sport: 3a gono-
MOTOI0 PErynoBanbHOro PEMiHLS Ha 3aAHLEOMY
6ouji. u-cap: 3a JOMOMOroK perynioBanbHOro

peMiHLA Ha 3agHbOMY 6oL, BUKOPUCTOBYITE NiBe
KinbLie Ans posmipy ronosu 52-56 cm, abo npase
ans posmipy 57-64 cm. uvex pheos faceguard: 3a
[0MOMOroL0 MOBOPOTHOIO perynatopa Ha oronis’i
NULEBOrO LLMTKA ANS PO3MIpy ronosu 52-64 cm.
MoTpi6Ho 3abesneunTy NpaBunbHe Ta HagjiHe
NPUNSAraHHs.

MapKyBaHHS

~lo1/0000 = MiCSILIb/PiK BUTOTOBMNEHHS

uvex = BUPOOHMK

EN 812:2012  CT@HAAPT ANs BUKOHAHHSA BANPO-
OyBaHb

ABS/PP = MaTepian BHYTPILLUHbOI 060MOHKN

52-63 cm = dianasoH po3mipiB u-cap sport

52-64 cm = pianasoH po3mipiB u-cap/
faceguard

o = [logaTkoBi BUMOrMn

-30°C .
(Byxe Hm3bKi TemnepaTypm)

F = [lonaTkoBi BUMOru
(BOrHETPUBKICTb)

CE = 3Hak CE

[o3gin Bupi6 3a40BOMNbHSAE BUMOTM FrapMOHi30Ba-
Horo cTaHaapTy EN812:2012+A1:2012 i Bignosigae
noctaHoBi 2016/425. YvHHI HOpMaTVBHI NONOXEHHS
3a3HaveHi B cepTudpikaTi BianoBiAHOCTI, KU MOX-
Ha 3HalTU 3a agpecoto:

www.uvex-safety.com/ce  OpraH cepTtudikauii *
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ID Topi pengaman dengan uvex pheos faceguard, uvex u-cap/u-cap sport
Penggunaan Topi pengaman ini dapat melindungi Cara menyesuaikan ukuran u-cap sport:

kepala pemakai dari luka tergores dan dari
benturan oleh benda statis atau tergantung. Topi

gunakan pengait di bagian belakang. u-cap:
gunakan pengait di bagian belakang, pilih ring kiri

pengaman ini bukan helm keselamatan kerja untuk untuk ukuran kepala 52-56 cm, ring kanan untuk

industri.

Perawatan Topi pengaman ini harus diperiksa
secara rutin untuk memastikan tidak adanya

ukuran kepala 57-64 cm. uvex pheos faceguard:
gunakan kenop pemutar pada ikat kepala
pelindung wajah untuk ukuran kepala 52-64 cm.

kerusakan, keretakan, dan perubahan bentuk, dan Ukuran harus pas dan aman di kepala.
harus diganti jika diperlukan. Ganti topi pengaman Label

ini setelah terkena benturan apa pun, meskipun
tidak terlihat adanya kerusakan. Produk ini tidak
boleh dimodifikasi.

Penyimpanan/pemakaian Topi pengaman ini

dapat disimpan hingga 4 tahun sebelum digunakan ABS/PP

pertama kali. Durasi pemakaian sebaiknya
ditetapkan selama 4 tahun sejak tanggal topi
pertama kali digunakan. Sebaiknya catat tanggal
penggunaan pertama kali. Topi pengaman

ini harus disimpan dan dimasukkan ke dalam
kemasan aslinya ketika berada di lingkungan yang
dingin dan kering.

Cara membersihkan Singkirkan noda kotoran
ringan dengan sikat lembut/kain lembap.
Komponen kain dapat dicuci dengan tangan
menggunakan detergen ringan. Topi pengaman
ini dapat didisinfeksi sepenuhnya menggunakan
disinfeksi ringan yang banyak dijual di pasaran.

uvex
EN 812:2012 = Standar pengujian

CE

Persetujuan Produk ini sudah memenuhi standar
yang sesuai dengan EN 812:2012+A1:2012

dan memenuhi ketentuan Regulasi 2016/425.
Yurisdiksi yang berlaku dapat ditemukan dalam
Pernyataan Kesesuaian yang dapat ditemukan di:
uvex-safety.com/ce

¢]01/0000 = Bulan/tahun produksi

= Produsen

= Bahan rangka bagian dalam

52-63 cm = Rentang ukuran u-cap sport

52-64 cm = Rentang ukuran
u-cap/faceguard

-30°C = Persyaratan tambahan

(suhu yang sangat rendah)
= Persyaratan tambahan

(ketahanan terhadap api)
= Simbol CE

F

Disertifikasi oleh *

MY Topi perlindungan hantukan uvex u-cap/u-cap sport dan

uvex pheos faceguard

Penggunaan Topi perlindungan hantukan
melindungi kepala pemakai daripada lecetan
dan hantukan terhadap objek pegun atau beban
terampai. Topi perlindungan hantukan ini bukan
topi keselamatan perindustrian.

Penjagaan Topi harus diperiksa secara kerap
untuk kerosakan, retakan dan kecacatan, dan

di bahagian belakang. u-cap: gunakan tali di
bahagian belakang, pilih cecincin kiri untuk saiz
kepala 52-56 cm, cecincin kanan untuk 57-64 cm.
uvex pheos faceguard: gunakan tombol putar
pada pengikat kepala pelindung muka ini untuk
saiz kepada 52-64 cm. Anda mesti memastikan
padanan yang betul dan ketat.

digantikan jika perlu. Gantikan topi selepas terkena Pelabelan

sebarang impak, walaupun topi tidak kelihatan
seperti rosak. Produk tidak boleh diubah suai.

Storan/penggunaan Topi perlindungan hantukan
boleh disimpan hingga 4 tahun selepas digunakan
buat kali pertama. Kami mengesyorkan tempoh
penggunaan 4 tahun dari tarikh pertama kali topi
digunakan. Oleh itu, anda harus mencatatkan
tarikh penggunaan kali pertama. Topi perlindungan
hantukan harus disimpan dan diangkut dalam
persekitaran yang dingin dan kering, dalam
bungkusan asalnya.

Pembersihan Tanggalkan kotoran ringan dengan

1]01/0000 = Bulan/tahun pengeluaran
uvex = Pengilang
EN 812:2012 = Standard ujian

ABS/PP = Bahan cangkerang dalaman
52-63 cm = Julat saiz u-cap sport
52-64 cm = Julat saiz u-cap/faceguard
30°C = Keperluan tambahan

(suhu yang amat rendah)

= Keperluan tambahan

F .

(tahan api)
CE = Simbol CE

berus lembut/kain lembap. Komponen fabrik boleh Kelulusan Produk ini mematuhi standard
dicuci tangan menggunakan bahan pencuci yang yang diseragamkan EN 812:2012+A1:2012

lembut. Keseluruhan topi perlindungan hantukan
boleh dinyahjangkit menggunakan penyahjangkit
lembut yang tersedia secara komersial.
Pelarasan saiz u-cap sport: gunakan tali

\"/|
(ng dung Mii chéng va dap bao vé dau cla
ngudi doi khai bi tray xuét va tranh va dap voi vat
diing yén hoac dang treo. Mii chéng va dap nay
khong phai la mi bao ho lao dong.

Bao dwéng Phai thuong xuyén kiém tra mi xem
cd bi hu hdng, nut va bién dang hay khong va thay
néu can. Thay mi sau moi va cham, ngay ca khi

uvex

dan mematuhi keperluan Peraturan 2016/425.
Bidang kuasa yang berkaitan boleh didapati di
Pengisytiharan Kepatuhan; maklumat ini boleh
didapati di:

uvex-safety.com/ce

Disahkan oleh *

mii chir U uvex/mii chir U thé thao va mii chéng va dap che mit uvex pheos
cm. tAm che mét uvex pheos: st dung nim xoay
trén day budc cla tdm bao vé mat cho vong dau
52-64 cm. Phai d&m bao gan chinh xac va an toan.
Nhan ghi

tM]01/0000 = Thang/nam san xust

= Nha san xuét

bén ngoai khong bi hdng. San pham co thé khong EN 812:2012 = Tiéu chuén kiém tra

slra dugc.

Bao quan/str dung C6 th& bao quan mii bao
hiém t6i da 4 nam trudc [an st dung du tién. Thoi
han st dung duoc khuyén céo la 4 nam ké tur lan
st dung dau tién. Do do, ban nén ghi lai ngay st
dung d4u tién. Mi phai duoc bao quan va van
chuyén trong méi trudng kho rao va thoang mat,
trong bao bi géc clia san pham.

Vé sinh Loai bd vét ban nhe nhang bang ban chai g

mém/khan am. Chét liéu vai c6 thé giat bang tay
VGi chét tay rira nhe. C6 thé khir trung ca mii béng
chat khir trung nhe co ban trén thi truong.

Diéu chinh kich c& mii chir U thé thao: st/
dung day phia sau. mii chir U: sir dung day phia
sau, chon vong bén trai cho kich thudc vong dau
52-56 cm, vong bén phai cho kich thudc tir 57-64

ABS/PP = V4t liéu vo bén trong
52-63cm E]f:;ang kich ¢& mdi chit U thé
52-64 cm = Khoan9 kich cd ma chir U/tam
che mat
0 = Yéu cau bé sung
S0 (nhiét do rt thép)
F = Yéu cau bo sung
(chdng chay)
=Ky hiéu CE

Phé duyét San phdm phu hdp vdi tiéu chudn hai
hoa EN 812:2012+A1:2012 va dap &ng cac yéu
cau clia Quy dinh 2016/425. C6 thé xem quyén xét
XU hién hanh trong Tuyén bé vé su phu hop; co
thé xem tai:
uvex-safety.com/ce

Pugc chirng nhan bdi *

CN uvex u-cap/u-cap sport #l uvex pheos faceguard F51E1§
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R A% u-cap sport : FEHEFLHEE, u-

cap : EABIEW , ZRARELIBR T BT
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57-64 EKM T, uvex pheos faceguard : o]
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M01/0000 = |4&F=BHEZA/E

uvex = |HliE Ry

EN 812:2012 = |[if#r/E

ABS/PP = AEME

52-63 EX = uvex u-cap sport R 3B
52-64 [EXX = u-cap/faceguard R35EE
-30°C = HthER (IRIEEE )

F = HMER (RE)

CE = |CE &
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